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Jön az ár. 
Kolozsvár, julius 18. 

vészkiáltás száguldott 

végig e hazán, vészkiál- 

tás a mely megfagyasz- 

totla a vért az erekben s 

hevesebb dobogásra kész- 

tetle kilencz millió jó ma- 

gyar szivét. E vészkiáltás, 

melynek visszhangjakép 

felrevert harangok zugása 

szerencsétlen tönkretett 

polgárok jajkiáltása fe- 

lelt: Jó az ár! 

A hosszas esőzések nagy 
csapást mértek hazánkra. 

A megdagadt folyók s 

patakok zugó förgetegként 

rontottak a mit sem sejtő 
békés polgárokra a má- 

sodpercezek alatt kiforgatá 
minden vagyonukból. 

A termés, a mely oly 
szép reményekkel kecseg- 
tetett egy pillanat alatt az 
árviz martaléka lőn. 

A szennyes ár elföd 
mindent sa dus kalászok 
szomoru fejei busan le- 
konyultan bámulnak a 
véghetetlen viztükörbe. 

Ezrek reményeit, számi- 
tásait, verejtékes munká- 
jának eredményét tette 
tönkre e természeti csa- 
pás. 

Hogy szegény hazánkat 
egy esztendőben sem hagy 
ja nyugton a sors sujtó 
keze, ez szomoru végzete! 
Ime minő szép remények 
fényes sugarai intettek fe- 
lénk álmodoztunk jó ter- 
mésről, dus jövedelemről, 
melylyel beruházásokat 
ehetne eszközölni. Sime! 
zép reményeink füstbe 

mentek. A viz elfödte azo- 
kat s bánatos szemfedő- 
ént borulnak a megtört 
kalászokra. 
A Duna, Tisza s Vág 

mentén a viz lett urrá az 
emberek felett. 

Jajveszéklő nőks gyer- 
mekek nyujtják esdeklőn 
kezöket a segitség felé. A 
viruló mezők a kalászos 
rónák, mindmegannyi apró 
tenger képét nyujtják. Min- 
denütt pusztulás és nyo- 
mor! 
Iszonyu kép. Bedőltlak- 

helyek, félrebillent torony- 
tetők s mindenütt a szeny- 
nyes áradat uralkodó viz- 
tükre, 
A nagy csapás orszá- 

gos akcziót igényel, mert 
csakis igy lehet alapos 
segélyt nyujtani a szeren- 
csétlenül jártaknak. 
Hol tehát ez Isten csa- 

pása elkerülte az embere- 
ket azok adakozzanak 
szerencsétlen embertársuk 
javára. Gondolják meg azt 
minő jól esett volna né- 
kik is hasonló esetben a 
segély. 

„Bis dat, dui cito dat, 
mondja a latin közmon- 
dás. 

Kétszeresen ad, kigyor- 
san ad. A gyors segély 
megfizethetetlen. Ha a nyo- 
morgók inségén azonnal 
segitünk, ugy rögtön len- 
ditettünk sorsukon. 
Ha majd az ár vissza- 

takarodik elhagyott med- 
rébe, ha majd a szennyes 
hullámok elhagyják a 
pusztulás helyét, uj re- 
mény ébredez a szeren- 
csétlen emberek szivében, 
ha oly közel látják a se- 
gélyt s a menekvés utját. 
Fel tehát az országos 

akczióra. Mentsük meg 
honfitársainkat. Ne en- 
gedjük, hogy a magyar 
nemzet egy nagy része 
éhen veszszen, mig más 
fele saját zsirjába ful. A 
sziv s az ész szava egy- 
aránt erre hiv. Ha honfi- 
társainkat segitjük hazánk 
sorsát visszük előbbre. 

l felelős szerkesztű; Csokonai Wiféz Mihály. 

Országgyülés. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jul. 18. 

A képviselőház tegnapi ülé- 
sén Mezőssy Béla beszélt elő 
ször. Szerinte Héderváry eddig 
ugy ült a képviselőházban mint 
egy szinész: rejtélyesen mo- 
solygott és rejtélyes is maradt. 
De tegnapelőtt már a maga mi- 
voltában mutatkozott be. Meg- 
ismertük benne a horvát bánt. 
Ha a pártja ismerte volna 

programmját, szóba sem állott 
volna vele. 
Különben a miniszterelnök ta- 

pogatodzásból emlegette a Ház 
feloszlatását. 

Láthatta, hogy ez ellen a fel- 
zudulás egységes. 

Emlegette a klotürt is, de 
mig a szólásszabadság az egyet- 
len fegyverünk, a bánnak klo- 
türt emlegetni nem szabad. 

Az abszolutizmusról az a vé- 
leménye, hogy a ki kivánja az 
hülye, aki kisérletezni akar vele 
az őrült, aki fél tőle az gyáva. 
A kard kihullhat a kezünk- 

ből, kicsavarhatják, de le nem 
tesszük, a mig a nemzeti jo- 
gokat ki nem vivjuk. 

Hosszas taps és éljenzés az 
ellenzéken. Ezután 10 percznyi 
szünet következett. 

Szünet után Plósz Sándor 
miniszter szólalt fel. Megczá- 
folja azt a hiresztelést, mintha 
lemondani akarna. Kijelenti, 
hogy a megkezdett nagy mü- 
veket be óhajtja fejezni. 

A király esküje. 

Kolozsvár, jul. 18. 

A megijedt képzelet sok min- 
dent összeirat és kombináltat 
most a hirlaptudósitókkal. 
Ime erről egy példa: A „Bu- 

dapesti Napló"-ból átvéve ol- 
vassuk az „Ujság" egykrajczá- 
ros kiadásában a következő köz- 
leményt: 

„Olyan forrásból, amelynek 
jólértesültségéhez és megbizha- 
tóságához a kétségnek még az 
árnyéka sem fér, rendkivüli fon- 
tosságu esemény hire jutott hoz- 
zánk. Forrásunkra való tekintet- 
tel minden fentartás nélkül kö- 
zölhetnők értesülésünket, de 

szerfölött nagy fontosságánál 
roppant horderejénél fogva mégis 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
amammr kmxam 

azzal adjuk közre, hogy hiteles- 
ségét a nyilvánosság ellenőrzése 
alá bocsátjuk. 
A hir a következő: A király 

Ischlbe való utazása előtt Bécsbe 
rendelte kihallgatásra Vaszary 
Kolos herczegprimást. Ezt a ki- 
hallgatást azok, akik tudtak róla 
a konklávé közeledő eshetősé- 
gével hozták kapcsolatba, azt 
hivén, hogy a korona a pápa- 
választás alkalmával őt megil- 
lető kizárás jogának gyakorlá- 
sára nézve ad utasitást a ma- 
gyar biborosnak. Ezt a föltevést 
a körülmények látszólag igazol- 
ták, de most kiderült róla, hogy 
téves. 

A herczegprimás kihallgatása 
ugyanis a magyar belpolitikai 
helyzettel van összefüggésben. 
Nevezetesen a felség lelki meg- 
nyugtatást kért a biboros egy- 
házfejedelemtől arra nézve, hogy 
az országgyülésnek ex-lex álla- 
potban való felolvasása nem el- 
lenkezné-e királyi esküjével. Va- 
szary Kolos herczegprimás, e hir 
forrásának biztos tudomása sze- 
rint, őszintén kijelentette a ki- 
rálynak, hogy az ex-lexben való 
feloszlatás a királyi eskübe üt- 
köznék. 

Ezzel szemben jelentik a fél- 
hivatalos Magyar Távirati Iro- 
dának Balatonfüredről : 
Vaszary Kolos herczegprimás 

ő eminencziája két hét óta itt 
nyaral. A herczegprimás hetek 
óta nem volt Bécsben audien- 
czián a királynál. Ami azt a hi- 
resztelést illeti, hogy a király a 
biboros herczegprimáshoz azt a 
kérdést intézte volna, vajjon a 
képviselőháznak az ex-lex álla- 
potban való feloszlatása a koro- 
názási eskübe beleütközik-e, az 
regényes izü koholmány, mely 
válságos időben már ismételten 
felmerült, de amelyet a leghi- 
székenyebb emberek is erős 
szkepticzismussal fogadtak. 

Szenzácziós csalás a fővá- 
rosban. 

— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, julius 18. 

A fővárosi üzleti világnak csu- 
nya szenzácziója van. Egy sző- 
nyegporló intézet tulajdonosának 
a vakmerő tettéről van szó. 
Az illető nagy vagyont kitevő 

szőnyegárut szerzett össze a fő- 
városban megóvás és kiporolás 
czéljából s a rábizott szőnyege- 

Sétatér-utcza 16. sz. (Veres-féle ház) SZIGETHY és TÁRSA Budapestről. 
dj fényképészeli müintéget Van szerencsénk a nagyérdemü közönséggel tudatni 

a Csizfegyi 
Kérve a nagyközönség szives pártfogását: 

Wesselényi Miklós-utczai üzlettel társasviszonyba léptünk és azt 
teljesen a mai kornak megfelelően berendezve Sétatér-utozai6. 
szám alá helyeztük át és megnyitottuk. 

Szigethy és Társa, feénykészek. 



ket egyszerüen zálogba csapta s 
családjával együtt föltünés nél- 
kül elszökött Budapestről és az- 
óta valószinüleg Amerikában 
van. 

A bizalommal visszaélő kár- 
pitos neve Bernát Manó. Sző- 
nyegporoló intézete volt a 

Kremtty-utoza 18. szám alatt, 
nős, 40 éves s három gyermek 
atyja. 

Körülbelül négy héttel ezelőtt 
azt beszélte hozzátartozón ak, 
hogy Nagyváradon egy nagyobb 
üzlet berendezésére kapott meg- 
bizást. Mintegy három hete el 
is utazott, állitólag oda. Fele- 
sége, született Fried Emma egy 
hét mulva három gyermekével 
állitólag Korodra utazott az any- 
jához nyaralni. 

Két nap előtt Bernát lakásán 
megjelent egy végrehajtó és el 
akarta árvereztetni a Bernát bu- 
torait tartozások fejében. Dr. 
Klins er fogorvos, a ház tulaj- 
donosa, azonban ezt nem en- 
gedte meg, mert Bernát 700 fo- 
rint házbérrel adósa. 

A házbeliek ekkor sürgönyöz- 
tek Korodra Bernátnénak, de 
felelet nem érkezett. Majd az 
előljárósághoz táviratoztak s on- 
nan az a válasz jött, hogy Ko- 
rodon Bernát Manónó nem la- 
kik s a név ott ösmeretlen. 

A mind bonyolultabb ügyeket 
dr. Klein Sándor ugy vélte leg- 
helyesebben megoldani, hogy je- 
lentést tett a dologról a rendőr- 
ségnek. Muajd hivatalos közegek 
jelenlétében fölnyitották az in- 
tézet raktárát és ott nem talál- 
tak egyebet, mint 24 darab zá- 
logezédulát 20 ezer korona ér- 
tékben. 
A czédulák mellett sorba oda 

voltak irva, hogy kinek a meg- 
őrzésre adott szőnyege van zá- 
logba téve, név és lakás pontos 
megjelölésével. Szőnyeg vagy 
egyébb holmi nem volt az egész 
raktároban semmi. 

Hogy mennyi az összes kár, 
azt csak ezután lesz lehetséges 
megállapitani. Annyi már eddig 
m mcMKKIKE 

is bizonyos, hogy Bernát előre 
kieszelt terv szerint járt el és 
egész családjával együtt Ame- 
rikába szökött. 

Munkászendülés a Dohány- 
gyárban. 

-- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 16. 

A kolozsvári m. kir. Dohány- 
gyár szivarka készitő osztályá- 
ban a tegnap délelőtt komoly 
természetü munkászendülés volt. 
Egyik esti laptársunk egész 

elforditva a tény valóságot, ki- 
sebbszerü zavargásnak minősi- 
tette az egész esetet, és a do- 
hánygyár dicséretével igyekszik 
palástolni az ott történteket. 
Mi alaposan utána jártuak a 

dolognak és a következő felhá- 
boritó informácziókat nyertük 
a legbiztosabb forrásból a teg- 
napi esetre vonatkozólag : 

A szivarka készitő osztályban 
dolgozó munkásnőknek már jó 
ideje valóságos réme id. Mol- 
nár Lajos ügyelő. 

Ez az ur hatalmi állása tu- 
datában a kenyerüket keserve 
sen robot munkával kereső női 
munkásokkal emberhez nem 
illő brutális módon bánik, amit 
azonban a szegény nők féltve 
csekóly kerese üktől való elesé- 
süket mind a tegnapig türték. 
A tegnap reggel azonban az 

indulatát fékezni nem tudó fel- 
ügyelő oly impertinens sértő és 
meggyalázó kifejezéseket en- 
gedett magának a szegény, vó- 
rig zaklatott nőkkel szemben, 
hogy azokban feltámadva be- 
csületes 

ztot is, ki hason- 
bánik velük. 

A felügyelő és tiszt ijedten 
menekültek le az emeleten levő 
dolgozó teremből, követve őket 
a munkások által utánuk dobált 
kalapjaik, botjaik és kabátjaik. 
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TÁROZA. 

A Marie barátnőój e. 

44 .Kolozsvári Ujság, eredeti tárcsája.) 

Irta : Malonyay Degzsö. 

(Vége.) 

—- De.. Esküszöm.. 

— Tessék a kisasszonyt be- 
vezetni a motozónőhöz, — szólt 
a kis fekete ur és föl se tekin- 
tett a nagy könyvből. 

Ekkor szepegve rakta ki zse- 
béből a lopott holmit a széple- 
ány és könyörgött: 

— Ugy-e nem bántanak en- 
gem? . .. Ugy-e nem bánta- 
nak ? Bocsássanak el engem !... 
Ttt van . . . Visszaadom. 

Mindnyájan ecesodálkoztunk, 

hogy mennyi 
fért el zsebében. 

Egy gummibaba, akkora, 
mint a kisujjam, egy kis csen- 
getyü akkora mint egy mogyo- 
ró, egy piros bőrbe kötött kis 
zsebnaptár nehány ólomkatona, 
két porczellán babafej, haj nem 
is volt rajtuk. .. 

A fekete ur a tolla végét az 
ajkához nyomva érdeklődéssel 
kezdte figyelni ugy féloldalt for- 
ditva a fejét, hogy mi lesz 
méega... 

A szép leány előadta a utolsó 
darabot is a zsebéből; egy pár 
olyan pamutból kötött kék szal- 
lagos kis fehér czipő. Csomóba 
gyürve, látszott rajtuk, hogy 
sokáig szorongathatta a marká- 
ban, amig végre zsebre merte 
dugni. 

– Mondja kérem kisasszony, 

haszontalanság 

Azonnal az igazgatósági épü- 
letbe mentek s a szabadságon 
levő igazgató helyettesének az 
aligazgatónak tettek jelentést. 
E közben a munkásnők be- 

buzditani iparkodtak munkás- 
társaikat, hogy a mig a lel- 
ketlen, brutális felügyelők és 
tisztek el nem helyeztetnek ne 
dolgozzanak. 

Szerencsére gyorsan megje- 
lent aligazgató és szigoru bün- 
tetést helyezve kilátásba a bru- 
tális felügyelőre, sikerült a mé- 
lyen sértett felzendült munkás- 
nőket lecsillapitanja, kik foly- 
ton azt hangoztatták, hogy he- 
lyezzék el a felügyeletet gya- 
korló tisztet és felügyelőt az 
osztályból. 
Mi ugy ismerjük az igazga- 

tót, mint az aligazgatót, mint 
nemes emberbarátokat. Remél- 
jük ennélfogva, hogy a tisztek 
és felügyelők figyelmeztetésére 
intő példaként a legszigorubb 
büntetéssel fogják sujtani em- 
bertelen eljárásukért a tegnapi 
zavar okozóit. 

Nagy arató-sztrájkok. 
— Saiát tudósitónktól. - 

Folozsvár, jul. 18. 

Bihar-Diószeg környékének 
összes arató munkásai mintegy 
3 ezeren, beszüntették a munkát 
és nagyobb munkabért követel- 
nek. 

Bihar-Diószeg mellett a Mos- 
kovitz nagyváradi czég bérlet- 
gazdaságán kezdődött a sztrájk, 
követték Bihar Diószeg és Jan- 
kafalva környékének összes 

aratóil. 
A Ziehy uradalmon, hol leg- 

több munkás van, maga gróf 
Ziechy Tivadar tárgyalt a sztráj- 
kolókkal, de nem engednek. A 
főszolgabiró, tartván a sztrájk 
veszedelmes elharapódzásától, 

katonaságot kért, de a munká- 

van önnek gyermeke? — kér- 
dezte tőle szeliden a kis fekete 
ur. 

Azt hiszem mindnyájan ezt 
akartuk kérdezni tőle. 
– Nines, — felelt ő mohén 

mintha ezzel is védené magát 
— igazán nincs, tessék megkér- 
dezni akárkit... 
Es zokogva könyörgött: 
— Mindent visszaadtam, most 

bocsássanak, kérem. .. Eskü- 
szöm, soha többé nem jövök 
idel soha! sohal Esküszöm ! 

—– Szabad kérnem a nevét, 
— kérdezte az a kis fekete ur. 

–- Jeanne. 
– HEs? —- kérdezte ismét az 

a kis fekete ur. 
A szép leány nem felelt. 
Nem volt más neve, csak 

egy: Jeanne.. 
—– A lakása ? 

gazdaságok aratói megk 

töttek a többi osztályokba is és 

programmját a következőképál. 

sgóba, hol a közgyüűlésre menct- 

sok eleitől végig komolyan és az E K E Erzsébet-lobogója 

nyugodtan viselkednek gy hatalomra nincs szükség ka 
A Gyapju, hidegkuti és iklóg 

x gka bárfolent munkába, állona A sztrájkolók mind ma 
berek. ayatm 
Aradmegyében a nagypélj, tárban Reisner bérlőnél 120) 

szüntette be a munkát a sze 
ződés ellenére. A főszolgat söürgönyileg kért 120 aratót földmivelésügyi miniszteriumtó] l kik csendőri fedezet alatt meg kezdték a munkát. 
A főherezegi uradalomhoz tar. tozó Rózsamajorban is fellázad. tak az aratók, de a főszolgabiy figyelmeztetésére folytatják , munkát. 
— 

arató 

— 

Az E. K. E. közgyűülése. 
Kolozsvár, julius. 18. 

Ez Erdélyrészi Kárpát-Egye. 
sület választmánya junius 27-én 
Szádeczky Lajos elnökléséve 
tartott közgyüűlésén megállapi. 
totta, hogy a folyó évi közgyű. 
lését Brassóban augusztus 30 á 
fogja megtartani, ennek alap- 
ján a Brassó vármegyei E. K. 
E. osztály javaslatára a jalius 
18-án Feilitzseh Árthur báró 
elnöklete alatt megtartott üsz. 
tikari tanács a közgyülést és az 
ezzel kapcsolatos kirándulások 

litotta össze: 

Augusztus 29 én érkezés Bras. 

ket az E. K. E. brassómegyei 
osztálya ünnepies fogadtatásban 
részesiti a pályaudvaron. Dél- 
után 3 óra 30 perczkor gyüle 
kezés a ,Magyar Kaszinóbani 
s innen indulás a Cenkhegyre, 
hol megkoszoruzzák az ezred- 
éves emlékoszlopot. Este 8 óm- 
kor hangverseny és tánczestély 
a városi vigadóban. 

Augusztus 30 án a Kolozsvár 
felől és Háromszék felől érkező 
vendégek fogadása. Felvonulás 

Azb. .. Azt nem mon 
dom meg. Kérem, én azt nem 
mondhatom meg..Mit szól- 
nak azok . . . Ázoknak is ba- 
juk lenne . .. 
— Sajnálom. Kénytelen le- 

szek a kisasszonyt letartóztatni 

– Oh nel Inkább megmon 
dom. Kérem . . . Mindent meg 
mondok . . . De ugy-e, azok- 
nak nem lesz semmi bántódá- 
suk? . . . A Hotel Bellangeben 
van a lakásom, a Saint Augus 
tin parton . Ezt a babát 
meg a czipőt, mindent a Marie 
nak akartam hazavinni! De ők 
nem tudják, esküszöm, ők nem 
tudják... HEl se fogadták volna 
tőlem, ha azt sejtik, hogy én 
ezt igy... 
– Ki az a Mariss: Kér 

dezte az a kis fekete ur. 
— Marie az én barátnőm. ob 

kérem ne tessék azt hinni. 

férföltönmy A frtél. 
1 férfi madrág frtól kezdv 

Csakis 

férői Tuhakereskedőnél 
a tamácsháza alatt 

H fim öltöny Efrt Z0 Hrtól. 
e kapmható. 



s 

Jatt a Vigadóban d. e. 10 óra- 
tartandó közgyülésre. Köz- 

ülés után fél 1 órakor turista 
Ékoma ugyanoit. Délután 3 
órakor kirándulás Hosszufaluba, 
honnan gyalog átmennek COser- 
pátfaluba s itt megtekintik a 
csángó háziipari kiallitást s egy 
csángó lakodalmat. 
Augusztus 31-én Brassóból 

kirándulás Csukásra. A hosszu- 
falusi kirándulók csatlakozása 
után a Tatrang patak völgyén 
haladva, az ó-sánczi belépő ál- 
lomást elhagyva, Magyarország- 
nak Romáaia felőli határszélen 
tartott pihenő után gyalogolás 
a Csukás lábához, a , Visszhang 
nyereg"-hez. 
A Csukás megmászása után 

közös ebéd s rövid pihenő után 
leszállás a Tészla-tető aljába. 
Délután 4 órakor visszaindulás 
Brassóba. 

A résztvevők Brassóig ked- 
vezményes vasuti jegygyel utaz- 
hatnak, miért is szükséges, hogy 
a közgyülésen való megjelenés 
legalább aug. lo-ig az E. K. 
E. főtitkári hivatalának Ko- 
lozsvárt bejelentessék. 

HIREK 
Kolozsvár, jul. 18. 

- E. E, E. kirándulások. Az 
E K. E. Kolozs vármegyei osz- 
tálya most vasárnap, 19-én ki- 
rándulást rendez az Árpád csucs- 
hoz (834. m.). Indulás reggel 5 
órakor. Gyülekező az E. K. E.- 
muzeum udvarán. Etelről min- 
denki maga gondoskodik. A ki- 
rándulásban vendégek és nők is 
részt vehetnek. Megjegyezzük, 
hogy a kirándulók a Bükk-er- 
dőn mennek fel és a Szent-Já- 
nos-kut felé jönnek vissza este 
6 órakor. Ugyancsak a kolozs- 
megyei E. K. E--osztály julius 
25, 26. és 27-én kirándulást 
rendez a Dobrinra kocsikon. 
Jelentkezni lehet, megfelelő ko- 
csik megrendelése végett, julius 
28-ikáig az E. K. E. titkári hi- 
vatalában. 

- Ereklye muzeumi látogatás. 
Aszabadságharczi emlékek gyüj- 
teményét tegnapelőtt egy na- 
gyobb szinész gárda kereste fel 
Budapestről a látogatók egyike 
sgy Lajos a következő széóp 

verset irta be az emlék könyvbe: 
Mikor derül ki hazám feletted ? 
Mikor lesz már éjednek hajnala ? 
Ha elérkezik egy uj szabadság tusa. 
Bilincseket törő márczius idusa ! 

Marle. Egy leány, de az- 
t . Marie nevelőnő volt. 
Most is, mindent megtesz, hogy 
álláshoz jusson, de nem lehet, 

— Es a Marie gyermekének 
mánta ön ezeket a játékszere- 
fet? — kérdezte oly szelid apai 
nangon az a kis fekete ur, hogy 
4 szép leány csak bólintott : 
=lgen.. 

ne titkos rendőr is szelidebben 
ezett a szép leányra. Azt hi- 
n, ha sejtette volna az imént, 
egy Marie gyermekének kell 
bize nehány játékszer, — isten 
ony. .. De hát a köteles- 

vla a kis fekete uris — nyil- 
aM zon tanakodott : már most 
oie gyermekének ki ád ka- 
arnyi ajándóbot?! hisz' itt 
Tad még a pamutból kötött 

Tegnap ismét dr. Szücs Zsig- 
mond és neje látogatták meg a 
gyüjteményt Budapestről. 
— Az Erzsébet séta uti hang- 

verseny. A helybeli polgári dal- 
egylet által az Erzsébet séta- 
uton rendezett séta hangverseny 
ma délután 6 órakor kezdődik. 
A hangverseny műsora váloga- 
tott ének darabokból van össze- 
állitva. A séta-uti vendéglő ter- 
rosza és a feljáró szerpentin utak 
ez alkalommal fényesen ki lesz- 
nek világitva. Belépti dij nem 
szedetik. 

– Szolővizsgálat Kolozsvárt. 
Istváafi Gyula dr, a budapesti 
Orsz. Ampelologiai Intézet igaz- 
gató, tegnap délelőtt Kolozsvárra 
érkezett, hogy a Kolozsvár ha- 
tárában levő black rot gyanus 
szőlőket megvizsgálja. A vizs- 
gálatot Tarnai Mór tb. városi 
főjegyző kiséretében még a dél- 
előtt megkezdte. 

— Haugverseny Kolozson. A 
kolozsvári polgári dalegylet ju- 
lius 19 óén (vasárnap) kirándu- 
lást rendez a kolozsi sósfürdőbe 
s ott este hangversenyt tart, 
melynek tiszta jövedelme egy- 
harmadát a fürdő-alap javára 
forditja. A hangverseny kezdete 
d. u. 6 órakor; belépő dij 1 kor. 
személyenként. 
— Talált térkép. Egy értékes 

térkép találtatott tegnap a Fe- 
renez József-uton, igazolt tulaj- 
donosa a 73. szám alatti házban 
átveheti. 
- A sinek elé feküdt. Izrael 

Jakab tegnap este részeg álla- 
potban a Szamos feletti vasuti 
hidon a sinek elé feküdt bizo- 
nyára öngyilkossági szandékból. 
Szerencsére a 9 órakor Brassó- 
felé induló vonat vezetője észre- 
vette és a vonatot megállitotta. 
Eltávolitása azonban több időt 
vett igénybe s igy csak 5 percz- 
nyi késéssel indulhatott tovább 
a vonat. Izraelt a rendőrség elő- 
állitotta. 

— A kisiparosok gyülése. A 
czipészek Debreczenben a jövő 
hó közepén tartandó országos 
zipész kongressus rendezése 

megbeszélése tárgyában tegnap 
este népes értekezletet tartottak 
az Ipartestület helyiségében, me- 
lyen részt vett Tóth Kálmán a 
debreczeni ipartestület titkára is. 
Elhatározták, hogy az értekez- 
letre minél számosabb képvise- 
lőt küldenek ki és hogy részt 
fognak venni a kongressussal 
kapcsolatosan tartandó czipész 
kiállitáson is. 

kék szallagos kis fehér czipellő 
ezrivel s a Marie gyereke tán 
mezitlább van . . . De hát a 
kötelesség ! 

Annyi bizonyos, hogy a lo- 
pott holmit nem rakták vissza 
a szép leány zsebeibe. 
Az a kis fekete ur, zordonan 

igy szólt : 

— Azon föltétel alatt, hogy 
a kisasszony soha többé a Louv- 
reba... 
- Soha! soha! — igérte a 

szép leány. Öh! nem is mer- 
nék többé idejönni ! 

— Szolgáljon ez leczke gya- 
nánt. A lakását följegyzem, fi- 
gyelemmel kisérjük... 
Oh már ekkor futott a szép 

leány. 

Az ajtóban igazitott azon a 
szőke haján, sebesen megtörülte 
a szemét s menekült. 

— BGöndör bucsaja. Fehér De- 
zső jeles daltársuláta tegnap este 
tartotta bucsuelőadását, ugyan- 
ekkor lépett fel utóljára a tár- 
sulat kiváló eredeti művészi te- 
hetségü tagja is Göndör, ki az ő 
Kácsa czigányázal, vigéczével és 
kanászával annyi kellemes órát 
szerzett a közönségnek. Bucsu- 
fellépte alkalmával zajos óvá- 
czióban részesült, az ujságirók 
is anyagi tehetségükhöz mérten 
szerény virágokból kötött cso- 
korral fejezték ki szeretetük és 
rokonszenvüket a kedves vig 
bohém fiu iránt. A társulat tő- 
lünk Székely-Udvarhelyre megy. 

– HMükedvelő előzdás. A m.á. 
v. altiszti kör nagyszabásu mü- 
kedvelő előadást rendez a Rá- 
kőczi hamvai hazaszállítása költ- 
ségeire a jövő hó 2-án a nyári 
szinkörben. Előadják „A czi- 
gány"-t, melyet nemzeti szinhá- 
zunk művésze Váradi Miklós 
tanit be. A darabból a próbák 
már szerényen folynak, s abból 
itélve igen sikerültnek igérkezik 
az előadás. 

— hengyel Józsel daltársulata. 
Lengyel József veterán magyar 
szinész kitünő erőkből álló dal- 
társulata működik az Angol ki- 
rálynő kerthelyiségében. Á tár- 
sulat tagjai Litle Carabin, az 
Edward család, Ilona Berisen, 
trober, Augeli és Ried, Györfi 

Ida stb. Ajánljuk a közönség 
figyelmébe. 

— HMéderváry retirál. Héder- 
váry hir szerint ma Ischelbe 
utazik, hogy a koronának a 
helyzetről jelentést tegyen. 

– A haldokló pápa. A pápa 
az éjszakát nyugtalanul töltötte 
s némi fájdalmat érzett melló- 
ben. Orvosai, ha a körülmények 
engedik, mellcsapolást végeznek 
rajta. 

— kheszakadt hid. Digermulen- 
ben, Norvégiában — a király 
ott időzése alatt – leszakadt 
egy kikötőhid, Mintegy száz 
ember a vizbe esett, kik közül 
számosan sulyosan megsebe- 
sültek. 

— Várfogságra itélt tiszt. Flens- 
burgból jelentik: A haditör- 
vényszék Henning tüzérkapi- 
tányt alárendeltjeinek bántal- 
mazása miatt hét hónapi vár- 
fogságra itélte. A vádhatóság 
nyolcz hónapot és a szolgálat- 
ból való elmozditást inditványo- 
zott. 

— Nagy lopás Bukarestben. A 
bukaresti rendőrség táviratilag 
értesitette a főkapitányságot, 
hogy Stanescu Nikola nevü 28 
éves egyén huszezer frankot el- 
lopott és megszökött. Stanescu 
magas termetü, az arcza nyu- 
lánk és szeplős és vörös bajusza 
van. Mikor utoljára látták, szürke 
ruhát viselt. 

— Felrobbant ágyutöltések. Te- 
mesváron tegnap délelőtt Né- 
meth József fölszentelt püspök 
házának udvarán három vak 
ágyutöltés felrobbant. Az óriási 
detonáczió hallatára a városban 
dinamitmerénylet hire terjedt el, 
a mi nagy izgatottságot keltett. 
A vizsgálat kideritette, hogy a 
töltések a tüzérkaszárnyából lö- 
vőgyakorlat közben röpültek át 
a több mint száz méter távol- 
ságban levő udvarra. 

— Már az első üvegnél meg- 
győződünk, hogy a felső-rákosi 
Mátyás király gyógysavanyuviz 
egyike a logjobb és legkelleme- 
sebb ásványvizeknek az ország- 

ban. De nemcsak élvezeti ital- 
nak szörppel vagy borral kitünő 
hanem gyógyviznek is első he- 
lyet foglal el mindama beteg- 
ségeknél, melyeknél például: 
Előpataki, vagy Sztojkai vizet 
használni szoktunk (gyomor és 
bélhurut, vérszegénység stb.) 
Purjesz, Koranyi, Kuthy hirne- 
ves egyetemi orvos-tanár urak 
kitürő véleménye minden üvee 
czimkéjén olvasható. A viz kü- 
lönösen a kolozsvári piaczon oly 
olcsó árban van forgalomba 
hozva, hogy bárki tarthatja azt 

es asztal- vizének és taná- 
is, mert egészséges ember- 

aek épp olyan hasznos, mint 
betegnek. Kapható minden fü- 
szorkereskedésben 16 fillérért li- 
terenként. 

— Az első hazai érczkoporsó 
gyászkocsigyár kalozsvári első 
dise temetkezési intézete, Unio-ut- 
cza 12. sz. a. tudatja a helybeli 
és vidéki n. é. közönséggel, hogy 
ez iránybani szolgálatait fel- 
ajánlja. Sirkoszoruk és szalla- 
gakban gyári raktár. Telefon 
szám 10. 

Kiadó-tulajdonosok : 

aROSZ és SCHILDKRAUT. 

Olcsó törlesztéses kölcsönök. 

Erdélyrészi 

Magyar dJolzálog-Hitelbank 
Részvénytársaság 

Molozsvárt, Rőzsa-u. I. sz. 

Rövidebb és hosszabb lejáratu 
kölcsönöket nyujt földbirtokokra 
és megyei székhelyen levő há- 
zakra. Kamat törlesztés és min- 
dennemü jutalék 50 évi törlesz- 
tési kölcsönöknél 

a e 080", 
tehát 100 korona után féléven- 
ként 290 kor. Magyobb törlesztési 
kölcssönöknél a féléves törlesztési 
részletek még mérsékeltebben álla- 
pithatók meg. A kölcsönök zálog- 
levelekben szavaztatnak meg, de 
azok készpénzben tétetnek folyóvá 
a mindenkori pénzviszonyok sze- 
rint a lehető legmagasabb, ez 
idő szerint kerek 100 korona ár- 
folyam mellett[1/ Magasabb ka- 
matozásu kölcsönök Konversiója 
teljesen illetékmentes. Az intézet 
már 400 koronától kezdődőleg 
szavaz meg, a legelőnyösebb fel- 
tételek mellett, törlesztési köl- 
csönöket. Kérvény nem szüksé- 
ges. Csak a telekkönyvi kivonat 
és földbírtokoknál a földadót ki- 
tüntető kataszteri birtokívet, há- 
zaknál a hitelesitett házbérvallo- 
mási ívet kell egyszerü levélben, 
vagy rövid uton beterjeszteni. A 
lebonyolitás gyors és semmi kü- 
lönös költséggel nem jár. 

8 Az igazgatóság. 

Uj orfeumm. Az „Angol ki-. 
rálynő" szálloda nyári kertjében 
Lengyel József nálunk is előnyö- 
sen ismert igazgató megkezdte 
előadásait. A társulat a legki- 
tünőbb erőkből van megalakulva, 
ugymint franczia, angol és sze- 
recsen müvészek, bel- és kül- 
földi énekesek és énekesnők, ki- 
tünő szerecsen zenebohóczok. Be- 
lépő-dij 50 és 30. kr. 



FELETTE FONTOS H N 
mimdem mezőgazdára, marhatulajdeomosra, juh és sertéstenyésztőre és mindem kisgazdára mézve! 

,Miképen hizlalom fel gyorsan sertéseimet ?* Mi által lesz marhám gyorsan piaczképes ?6" „Mivel gyorsithatom az ökör- 

hizlalást? „Miáltal erhetem el teheneimnél és kecskéimnél a tejhozam javitását és gyarapitását ?" „Mi által gyorsitom nö- 

vendékmarháim felnövését?" „Mit alkalmazzak, hogy jószágom egészséges legyen ?" 

l ki h T ha kizárólag ezen törvényes védjegy alatt álló, sokoldalu kisérletezés általánosan használt és 

1 09d N ] H 6ID Bl, legnagvobb kitüntetéssel elfogadott Regensburoi Étvágy-takarmány füszert használunk az ál- 
latok etetéséhez, 

vagy italához. Ez erre való kiadásek igen csekélyek és gazdagon visszafiizetődnek. Minden nagyobb füszerüzletben vagy 

közvelen MEISE LAJOS vegyi gyárában Szászsebes. 
és használati utasitásokat franko küld kivánatra a gyár. mxz Oly helységekben és városokban 

Prospektusokat hol még ilyen raktár nem volna, hajlandó a gyár ezeknek felállitására, melynek ezéljából 
direkte a gyárhoz kell fordulni. 

] Betonépitési, Czement : s Lezfinomabb 
UA JA és Aszfaltipar vállalata l] gyártmány. 

Szlvarkapa- 

Telelon 504. Eolozsvár, Kossuth L.-u. 41 Sz. Telefon s04. é VIHof 

: Sa vr S k Készit és raktáron tart: Sima czement lapokat, Hornyolt- 
3 czement-fedél cserepeket, Beton- 

m Csöveket, Gipsztáblákat. mmxrmccxxxx 

Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, 
E Elvállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 

diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való 
burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesitését. 

Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- 

ereszek és gépalapozási munkák szakszerü Kívítelét-a legjutányosabbó 
árak mellett. Legjobb minőségü Brassói Portland Czement. 
Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 
lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololenm és fáklyák eladása. 

it. 

vely budapesti gyári nagy raktárt tart. 

ertheimer Vilmos 
Kolozsvár, Széchenyi-tér. 

Hogy a t. cz. nagyérdemü közönség a külföldi nem jobb gyárt- 
mányokat teljesen leszokja, igyekeztem fenti hazai gyártmányokat 
minden helybeli tőzsdében bevezetni. - Tessék csakis EMKE-papirt 
és hüvelyt kérni! A t. cz. vevő közönség becses pártolását kéri 

Woertheimer Vilmos. 

meAczeAeAGASAcAk 
dü z Apró hirdetések. e .. e 

Savaraczk arssa külvárosban ; 
postautánvét mellett 3 kor. X0 fillér, pénz előre nok, gazdatiszti vagy más jóforga - 

5 ko. beküldésnél 2 ker zo0 fillérért szálib lor seolvon Peszo agck s tök sbfoao x 
Marekovits Gyula terménykereskedő Szeged. ti és emaai , korcsma hel iség- p 

Sürgönyczim: MAREKOVITS, Szeged. Ssép szőke levole van a ; y g 

árulási, valamint korlátlan p 

eeseeeseeseseseseseseseeeeesee.ee.... e talmérós engedélylyel 

AAAGABAHADALASABAASARALAAPAGA AAAA AHA AkAtA AA kk s egyu al kiadó 6 
. azonmnal kiadó. 

Valódi Erdélyi hegyaljai s Czime: megtudható e lap c 
[ z kiadóhivatalában. p 

ISZTÁN KEEL BOROHIevevevevevevevi 
e s 

A borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező bizottságokat ekreresz KÖÖgőöltoa, 6s hurút pol 

a St. Georgs-gyógyszertárból Wien V/9 
Wimmergasse Tryosi rendelet szerint ké- 
szítve jótékony batással bir a lélegző szór- 
vekre, nyálkaoidó köhögési inger csökkentő. 
a rekedtséget és torok-csiklandozást megszün- 
tetf. Por 50 kr.. a hozzá viló 1ga 60 kr. Postal 
szállítás 20 kr, csomagolási dlj nortó nélkül. 
2 csomagnál kevesebb nem küldetk, – Kérjük, 

tisztelettel értesitem, bogy kedvező bevásárlások folytán beszerzet, ugy mint 

saját termésü valódi hazai borok, Erdélynek leghiresebb borvidékeiről, 
mely borok szakértők által rég egy rangban s hires Tokajival osztályozva van- 

nak, a legmesszebbmenő felelősség és legelőnyösebb árak mellett, a 

következőképen eladásra bocsátom. 

Zárt palaczkokban Uterenként : zárt 7 decziliteres palaczkokban . 4 Szent Győrgy-féle gyógyszertár vödjegyet 
. A - a ágni 

Erdélyi hegyaljai krakkói asztali bor 1. oszt. - K84 f Erdélyi hegvaljai som - k 90 f mométám aulvezkljék . . . i A Fle 

" " " " s " kö .. muskotály 1 K. 20 f. 

„pecsenye bor.. 1K0f. ,,„pDpiros bor Itrként – K. 84 f. ü 1 t é ün 1 m 1 ezés 

a - i Á a mi e a Ezon árak mellett a fogyasztási adó már ki van fizetva 1 () Talafonon magrandelhatő és min- zlet es y áthely kö- 
Van szerencsém a nagyérdemü 

zönség tudomására hozni, hogy 
első erdélyi 

KRLAKREMÖNY és TSutunósm 
mühelyemet megrendelőim kényelmér 
a Szinház-utozával szemben Ievő ktrály-utozal kloszk 
(Helfi-ház) helyeztem át, hol minden é 
szakmába vágó munkák jutányos árbap 
készittetnek. A nagyérdemüű közönses 
b. pártfogását kérve 

Ezen árak bárhova hazaszállitva készpónz fizetés matlatt t 
értendők. — vogok 15 napra kölcsönkép adatnak V/ dan időtájban hazaszállíttatik ! 

Ismét eladók kedvezményben részesülnek! 
Borüzletem szolidságáról személyes meggyőződését 

kérve maradtam tisztelettel 

eg e 

Givös Dánietné, 
KOLOZSVÁRT, Óvár, Bocskay-uteza 1. szám. 

CMátyás király születési háza szomszédságában.) Erneszt Józse ' 
redőnykészitő 

VMEVMMVMVVMMME.. 
Nyom. a „Gutenberg" konyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz. 

kész tisztelettel 


